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Français
Afin d’assurer l’amélioration constante de ses produits, TRACTEL SOLUTIONS SAS se réserve le droit
d’apporter sans préavis toute modification jugée utile aux matériels décrits dans la présente notice.
Cette notice contient toutes les prescriptions nécessaires à une utilisation optimale et sûre des pinces
TOPAL.

CONSIGNES PRIORITAIRES
Avant toute utilisation, il est indispensable pour la sécurité d’emploi du matériel et garantir son
efficacité, de prendre connaissance de la présente notice d’instructions et de se conformer à toutes
ses prescriptions.
L’utilisation de cette pince doit être strictement réservée à un personnel formé et habilité.
§ Ne jamais utiliser cette pince pour le levage ou le transport de personnes.
§ Ne jamais dépasser la charge maximale d’utilisation CMU (voir marquage).
§ Pour son bon fonctionnement, une charge d’utilisation minimale de 10% de la CMU de la

pince est à respecter.
§ Ne jamais souder sur le matériel ou le modifier.
§ Ne jamais utiliser la pince pour une application autre que celle prévue.
§ Par sécurité, ne jamais circuler ou stationner sous la charge.
§ Lors de la dépose, la charge doit reposer de manière stable avant d’être libérée.
§ Contrôler régulièrement le bon état du matériel (voir paragraphes

« Vérifications Réglementaires Obligatoires» & « Stockage et Entretien du Matériel»).
§ Les opérations de levage et basculement doivent toujours être effectuées dans des zones

dégagées de tout obstacle.
§ Toujours lever une seule charge à la fois.
§ Seules les pièces de rechange d’origine TRACTEL SOLUTIONS peuvent être utilisées.

DESCRIPTION ET APPLICATIONS DE L’APPAREIL

▪ Pince parallélogramme pour le levage vertical de bloc en silicium à faces parallèles
▪ Prise de 1380 mm +/-10 mm
▪ Température d’utilisation maximum : 80°C
▪ Les patins sont articulés et revêtus de polyuréthane.
▪ Pince équipée d’un système semi-automatique qui permet la dépose de la charge sans

intervention humaine
▪ La pose se pose sur la charge à l’aide des galets en PA6



M 6164 M
rev 1 – 07/2020 Page 4/9

www.tractel.com

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Galets de dépose en PA6

▪ Ouverture max entre les mors : 1435mm
▪ Dimension charge prise maxi : 1380mm
▪ Dimension charge prise mini possible : 1200mm
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MODE OPERATOIRE
PB

Les numéros entre parenthèse font référence au bullage du plan 170856
Mise en place :
§ la pince étant en appui stable, la suspendre par son anneau (1) à un crochet, en position

verrouillée ouverte (crochet de maintien enclenché).
§ Pour le levage : positionner la pince à la verticale de la pièce à lever.
§ Faire descendre la pince jusqu’au contact des galets avec la pièce à lever, les mors faisant face

aux zones prévues pour le serrage de la charge, en veillant à ce que la pince reste toujours en
position verticale.

§ Faire pivoter manuellement le crochet de maintien, et tout en amorçant le levage, le maintenir
en position haute pour éviter qu'il ne s'enclenche sur la vis d'accrochage (10).

§ Lâcher le crochet de maintien une fois que la griffe se trouve au-dessus de la vis d'accrochage,
puis décoller de quelques centimètres la charge de sa surface d’appui.

§ Effectuer le levage
§ Pour la pose assurer vous que la charge sera stable sur son lieu de pose
§ Descendre jusqu’à l'enclenchement automatique du crochet de maintien sur la vis

d'accrochage (10).
§ Une fois la pince verrouillée en position ouverte, elle peut être relevée et se trouve prête pour

une nouvelle utilisation.

Crochet de
maintien
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CONSIGNES DE SECURITE SPECIFIQUES
§ La technique de levage par adhérence retenue pour cette pince impose à l’utilisateur une

validation préalable du coefficient de frottement entre les surfaces de la charge et les mors de
serrage, ceci  afin de garantir la bonne retenue de la charge lors de l’utilisation. Tractel
Solutions se tient à votre disposition pour vous accompagner dans cette vérification.

§ Toujours s'assurer que les mors et la charge sont parfaitement propres et exempts de graisse
ou d'huile et de tout revêtement susceptible de se décoller de la charge avant d’effectuer un
levage.

§ Utilisation sur des charges à surfaces parallèles uniquement.
§ Ne pas lever de pièces de dimension supérieure ou inférieure à la capacité de prise de la pince

utilisée.
§ S’assurer que la charge soit équilibrée au point de levage et qu’elle soit suspendue

horizontalement et libre de tout mouvement (sans pouvoir heurter d’obstacle).

§ Le port des EPI est indispensable pendant l’utilisation :

§ Température d’utilisation : -10° à +80°C. Nous consulter pour le levage de pièces à
température différente.

§ Nous consulter pour toute utilisation en milieu agressif particulier.
§ Manipuler la pince exclusivement par sa ou ses poignée(s) rep (26-27). En aucun cas ne

mettre les mains à l'intérieur du parallélogramme de la pince.

VERIFICATIONS REGLEMENTAIRES OBLIGATOIRES
Faire effectuer contrôles et opérations de maintenance par des personnes compétentes et habilitées
§ Vérification lors de la mise (ou remise) en service : pour la France, obligations réglementaires

de l’utilisateur suivant l’arrêté du 1er mars 2004.
§ Vérification périodique obligatoire conformément à l’arrêté du 1er mars 2004.
§ Un examen approfondi doit faire l’objet d’un enregistrement dans le carnet de maintenance,

portant en particulier sur toute altération des pièces par choc, corrosion, fissuration,
déformation et doit être effectué au minimum 2 fois par an. Suivant le type d’application et
l’environnement, il revient à l’utilisateur de définir la fréquence de ces contrôles.

§ Une attention particulière devra être portée à la bonne adhérence et du bon état du
revêtement élastomère des mors sur leur armature métallique

§ TRACTEL SOLUTIONS est à disposition pour réaliser toute vérification réglementaire.

STOCKAGE ET ENTRETIEN DU MATERIEL
Contrôles et maintenances doivent être effectués par des personnes compétentes et habilitées.
§ Avant chaque utilisation, effectuer une inspection visuelle et vérifier le parfait fonctionnement

du matériel.
§ Toute pièce présentant un défaut doit être remplacée par une pièce d’origine.
§ Toute pince détériorée doit être immédiatement retirée du service.
§ La pince doit être stockée dans un endroit propre et abrité, à température ambiante
§ Durant son stockage, la pince doit être en position stable, sans risque de basculement. Sur

demande, Tractel Solutions propose des supports de stockage adaptés.
§ Tout matériel ayant subi une surcharge doit être immédiatement retiré du service
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NORTH AMERICA

CANADA
Tractel Ltd.
11020 Mirabeau Street
Montréal,  QC H1J 2S3, Canada
Phone: +1 800 561-3229
Fax: +1 514 493-3342
Email: tractel.canada@tractel.com

Tractel Swingstage
1615 Warden Avenue
Toronto, Ontario  M1R 2T3, Canada
Phone: +1 800 465-4738
Fax: +1 416 298-0168
Email:
marketing.swingstage@tractel.com

MÉXICO
Tractel México S.A. de C.V.
Galileo #20, Oficina 504
Colonia Polanco
México,  D.F. CP. 11560
Phone: +52 55 67218719
Fax: +52 55 67218718
Email: tractel.mexico@tractel.com

USA
Tractel Inc.
51 Morgan Drive
Norwood,  MA 02062, USA
Phone: +1 800 421-0246
Fax: +1 781 826-3642
Email: tractel.usa-east@tractel.com

168 Mason Way
Unit B2
City of Industry,  CA 91746, USA
Phone: +1 800 675-6727
Fax: +1 626 937-6730
Email: tractel.usa-west@tractel.com

Safety Products Group
4064 Peavey Road
Chaska,  MN 55318, USA
Phone: +1 866 933-2935
Email: info@safetypg.com

BlueWater
4064 Peavey Road
Chaska,  MN 55318, USA
Phone: +1 866 579-3965
Email: info@bluewater-mfg.com

Fabenco, Inc
2002 Karbach St.
Houston, Texas  77092, USA
Phone: +1 713 686-6620
Fax: +1 713 688-8031
Email: info@safetygate.com

EUROPE

GERMANY
Tractel Greifzug GmbH
Scheidtbachstrasse 19-21
51469 Bergisch Gladbach, Germany
Phone: +49 22 02 10 04-0
Fax: +49 22 02 10 04 70
Email: info.greifzug@tractel.com

LUXEMBOURG
Tractel Secalt S.A.
Rue de l'Industrie
B.P 1113 - 3895 Foetz, Luxembourg
Phone: +352 43 42 42-1
Fax: +352 43 42 42-200
Email: secalt@tractel.com

SPAIN
Tractel Ibérica S.A.
Carretera del Medio, 265
08907 L’Hospitalet del Llobregat
Barcelona, Spain
Phone : +34 93 335 11 00
Fax : +34 93 336 39 16
Email: infotib@tractel.com

FRANCE
Tractel S.A.S.
RD 619 Saint-Hilaire-sous-Romilly
BP 38 Romilly-sur-Seine
10102, France
Phone: +33 3 25 21 07 00
Fax: +33 3 25 21 07 11
Email: info.tsas@tractel.com

IFMS
32, Rue du Bois Galon
94120 Fontenay-sous-Bois, France
Phone: +33 1 56 29 22 22
E-mail: ifms.tractel@tractel.com

Tractel Solutions SAS
77-79 rue Jules Guesde
69230 Saint-Genis-Laval, France
Phone: +33 4 78 50 18 18
Fax: +33 4 72 66 25 41
Email:
info.tractelsolutions@tractel.com

GREAT BRITAIN
Tractel UK Limited
Old Lane Halfway
Sheffield S20 3GA, United Kingdom
Phone: +44 114 248 22 66
Email: sales.uk@tractel.com

ITALY
Tractel Italiana SpA
Viale Europa 50
Cologno Monzese (Milano) 20093,
Italy
Phone: +39 02 254 47 86
Fax: +39 02 254 71 39
Email: infoit@tractel.com

NETHERLANDS
Tractel Benelux BV
Paardeweide 38
Breda 4824 EH, Netherlands
Phone: +31 76 54 35 135
Fax: +31 76 54 35 136
Email: sales.benelux@tractel.com

PORTUGAL
Lusotractel Lda
Bairro Alto Do Outeiro Armazém 1
Trajouce, 2785-653 S. Domingos
de Rana, Portugal
Phone: +351 214 459 800
Fax: +351 214 459809
Email:
comercial.lusotractel@tractel.com

POLAND
Tractel Polska Sp. z o.o.
ul. Bysławska 82
Warszawa 04-993, Poland
Phone:+48 22 616 42 44
Fax:+48 22 616 42 47
Email: tractel.polska@tractel.com

NORDICS
Tractel Nordics
Turkkirata 26
FI - 33960
PIRKKALA, Finland
Phone: +358 10 680 7000
Fax: +358 10 680 7033
E-mail: tractel@scanclimber.com

RUSSIA
Tractel Russia O.O.O.
Olympiysky Prospect 38, Office 411
Mytishchi, Moscow Region
141006, Russia
Phone: +7 495 989 5135
Email: info.russia@tractel.com

ASIA

CHINA
Shanghai Tractel Mechanical Equip. Tech. Co. Ltd.
2nd floor, Block 1, 3500 Xiupu road,
Kangqiao, Pudong,
Shanghai, People’s Republic of
China
Phone: +86 21 6322 5570
Fax : +86 21 5353 0982

SINGAPORE
Tractel Singapore Pte Ltd.
50 Woodlands Industrial Park E7
Singapore 757824
Phone: +65 6757 3113
Fax: +65 6757 3003
Email:
enquiry@tractelsingapore.com

INDIA
Secalt India Pvt Ltd.
412/A, 4th Floor, C-Wing, Kailash
Business Park, Veer Savarkar Road,
Parksite, Vikhroli West,
Mumbai 400079, India
Phone: +91 22 25175470/71/72
Email: info@secalt-india.com

TURKEY
Knot Yapl ve İş Güvenliği San.Tic. A.Ş.
Cevizli Mh. Tugay Yolu CD.
Nuvo Dragos Sitesi
A/120 Kat.11 Maltepe
34846 Istanbul, Turkey
Phone: +90 216 377 13 13
Fax: +90 216 377 54 44
Email: info@knot.com.tr

UAE
Tractel Secalt SA Dubai Branch
Office 1404, Prime Tower Business
Bay
PB 25768 Dubai, United Arab
Emirates
Phone: +971 4 343 0703
Email: tractel.me@tractel.com

ANY OTHER COUNTRIES

Tractel S.A.S.
RD 619 Saint-Hilaire-sous-Romilly
BP 38 Romilly-sur-Seine
10102, France
Phone: +33 3 25 21 07 00
Fax: +33 3 25 21 07 11
Email: info.tsas@tractel.com


